
INSTRUKCJA MONTAŻU I KONSERWACJI

NSTALLATION MANUAL AND MAINTENANCE

INSTRUCTIONS D’INSTALLATION ET DE MAINTENANCE

ANSWEISUNG ZUR MONTAGE UND WARTUNGSANWEISUNGEN

Umywalka nablatowa / Vessel washbasin / Vasque à poser / Aufsatzwaschbecken
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PL Produkty należy czyścić przy użyciu wody, miękkiej ściereczki lub gąbki oraz łagodnych, płynnych 
środków czyszczących. Nie należy stosować środków ziarnistych, żrących, ściernych, zawierających 
aceton, kwasy ani innych agresywnych substancji chemicznych, które mogą spowodować trwałe 
uszkodzenia powierzchni.

EN Clean the products using water, a soft cloth or sponge and mild, liquid cleaning agents. The use of 
abrasive, caustic, grainy cleaners, as well as any products containing acetone, acids, or other aggressive 
chemicals is not recommended as they may cause permanent damage to the surface.

FR Les produits doivent être nettoyés à l'eau, à l'aide d'un chiffon doux ou d'une éponge, ainsi qu'avec des 
détergents liquides doux. Il ne faut pas utiliser de produits granulés, corrosifs, abrasifs, contenant de 
l'acétone, des acides ou d'autres substances chimiques agressives susceptibles d'endommager durablement 
la surface.

DE Zur Reinigung der Produkte wird empfohlen, Wasser in Kombination mit einem weichen Tuch oder 
Schwamm sowie milden, flüssigen Reinigungsmitteln zu verwenden. Körnige, ätzende, scheuernde Mittel 
sowie Produkte, die Aceton, Säuren oder andere aggressive Chemikalien enthalten, dürfen nicht verwendet 
werden, da sie die Oberfläche dauerhaft beschädigen können.
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Umywalka wpuszczana / Inset basins /  Lavabo encastré /  Einbauwaschbecken

Umywalka wisząca /  Wall-hung washbasin /  Lavabo suspendu /  Hänge-Waschbecken
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